
DNEVNIK Datum: 20. 10 . 2006 Ura: 19 .30 Barva: CYMK Stran: 21

sobota, 21. o k t o b ra 2006 – Dnevnik 21
Ku l t u ra

ku l t u ra @ d n ev n i k . s i

Skozi ušesa

Igor Bašin

Prav lahko se zgodi, da se bo koncert Gorana Bareta v zagrebškem
gledališču Vidra, 16. oktobra, ob izidu njegove tretje samostojne plošče,
Srce, sčasoma spremenil v legendarnega, morda celo kultnega. Mi-
tologija rock and rolla je takšna, Goran Bare pa v njej zaseda svoje
m e s t o.

Z razbijanjem steklenic ob glavo na koncertih skupine Ma j k e , s
heroinom prepojenim prvencem skupine Razum i bezumlje, ek-
sistencialno pesmijo Mršavi pas, pozivom k družbenim spremembam
z Vrijeme je da se krene v Tuđmanovi Hrvaški se je zapisal v zgodovino.
Njegovo glasbeno pot zaznamujejo bolečina, zasvojenost, nenehne
izgube, odrinjenost in uporništvo. Na socialnem robu se ves čas giblje
po meji med življenjem in smrtjo. Po razhodu skupine je stopil na
solistično pot in tako legenda živi naprej. S spremljevalno skupino
Pl a ć e n i c i je izdal dva opazna albuma, Izgubljen i nađen in 7. S coun-
tryem, tex-mexom, bluegrassom, soulom in največjo ljubeznijo, blue-
som, se je balkanski Iggy Pop preobrazil v balkanskega Steva Earla.

Nov korak je Goran Bare naredil sam, brez Pl a č a n c e v . Tretjo ploščo je
ob redkih gostujočih glasbenikih posnel v spremljavi prijatelja Ma rk a
Kr ižana, ki je ob hammond orglah in orkestraciji poskrbel za ne-
kompaktno produkcijo albuma. S čudno mešanico ovitkov plošč Ame -
rican Idiot Green Day in El Corazón Stevea Earla nam ponuja svoje
neuravnovešeno Srce. Odvrti se kot dober demo posnetek, po katerem
bi se šele lahko odpravil v studio. Tam pa bi se moral držati akustičnih
skladb, kot sta Waltz za pokojne ali Ovisnički bluesi, v kateri zablesti
črna duša Roberta Johnsona v Goranu Baretu na kitari. Da se je z novim
albumom obrnil stran od svetle prihodnosti oziroma da se na križišču
rokuje s hudičem, je potrdil na zagrebškem koncertu.

Gledališče Vidra je bilo nabito polno. Med dvestoglavim občinstvom
je bila tudi sedma sila. Na eni strani rumeno obarvane kamere, na drugi
hrvaški rockovski kritiki, med katerimi je prah prvi dvignil Aleksandar
Dr a g a š s slabo oceno plošče v Jutarnjem listu. Vmes pa vedoželjna,
spoštljiva in predana publika. Pred njo sta se na odru znašla le Goran
Bare s kitaro in producent in klaviaturist Marko Križan, ki ju je dve uri
pred koncertom zapustila skupina. Ker ima resnica več obrazov, je bila
odpuščena. Paru se je kmalu pridružil še prijatelj iz »kvarta« na ustni
harmoniki. Čeprav bi od prekaljenega pevca, avtorja in glasbenika, kar
Goran Bare nedvomno je, pričakovali, da se tudi v takšnih zapletenih
okoliščinah znajde ter začudenje publike spreobrne v navdušenje, se je
zgodil polom. Odbit, na trenutke skoraj neprišteven, je zabredel v
pogubno samodestruktivnost. Razočarani, zgroženi, otožni obrazi so
zapuščali dvorano. Kamere so veselo snemale Baretove neskončne
dialoge z občinstvom in izkoristile njegovo izživljanje za nov reality
show. To je bil žalosten dan za rockovsko glasbo, saj je pred očmi
javnosti propadal obraz človeka, brez katerega si težko predstavljamo
rock zadnjih dvajsetih let na tem koncu sveta. Njegova legenda pa bo
živela naprej!

Razočarani, zgroženi, otožni obrazi so zapuščali
dvorano. Kamere so veselo snemale Baretove (na sliki)
neskončne dialoge z občinstvom in izkoristile njegovo
izživljanje za nov reality show. Bil je to žalosten dan za
rock glasbo, saj je pred očmi javnosti propadal obraz
človeka, brez katerega si težko predstavljamo rock
zadnjih dvajsetih let na tem koncu sveta. Foto: Igor Bašin

Popoln polom
............................................................ .
Čeprav bi od prekaljenega pevca, avtorja in
glasbenika, kar Goran Bare nedvomno je,
pričakovali, da se tudi v tej zapleteni
situaciji znajde, se je zgodil debakel. Odbit
in na trenutke skoraj neprišteven je zabredel
v pogubno samodestruktivnost.
............................................................ .

Borštnikovo srečanje Umrl je
Janko Moder

V filmu Sretan put, Nedime igra Amirja Milan Pavlović (v
s re d in i ) , ob njem pa nastopajo še Dario Varga, Tomaž
Černjavar in Jaka Lah.

BERLIN – Evropska filmska aka-
demija (EFA) je objavila naslove
štirinajstih filmov, ki se bodo le-
tos potegovali za nagrado v ka-
tegoriji kratkega filma. V ožjem
izboru je tudi film študenta fil-
mske in televizijske režije na Aka-
demiji za gledališče, radio, film in
televizijo (AGRFT) v Ljubljani
Marka Šantića z naslovom Sreč -
no pot, Nedim (Sretan put, Ne-
dime).

Zgodbo za kratki igrani film, ki
sodi v produkcijo študentov
AGRFT v sezoni 2004/05, je Šan-
tić pripravil skupaj s koscenaris-
tom Goranom Vojnovićem.
»Ideja je nastala po resničnem
dogodku, ki se je v začetku leta
2004 zgodil na italijansko-slo-
venski meji,« pojasnjuje Vojno-
vić. Na meji so slovenski policisti
namreč zadržali hudo bolnega
državljana BiH, ker ni imel ure-
jenih vseh papirjev za prestop
meje. Državljan je pozneje umrl v
Gorici, nekateri viri pa trdijo, da je
umrl kar v reševalnem vozilu na
državni meji. »Izhajala sva iz po-
datkov, ki sva jih našla v medijih,
zaradi bolj atraktivne okolice, go-
ra in predora, pa je Marko do-
gajanje postavil na avstrijsko-slo-

vensko mejo,« je še dodal Voj-
n ov i ć .

Filmska zgodba pripoveduje o
Amirju, ki želi izpolniti zadnjo
željo starejšemu bratu Nedimu,
ki je v zadnjem stadiju raka. Ne-
dim namreč ne želi umreti v
Nemčiji, ampak doma, v Bosni.
Ko brata prispeta na slovensko
mejo, ju tam dočaka mlajši po-
licist. Ker Nedim nima veljavnega
vizuma za vstop v Slovenijo, brata
ne smeta prestopiti meje. Amir
ne želi razočarati brata, zato
vztrajno pregovarja policista, ki
mu je vse bolj jasno, da bi ju
moral spustiti čez mejo, vendar
se v zgodbo vmeša še drugi, bolj
neizprosen policist.

Film Srečno pot, Nedim je si-
cer že dobil nagrado EFA/United
International Picture (UIP) na
Sarajevskem filmskem festivalu,
kjer je zmagal v tekmovalni sek-
ciji kratkih filmov in se s tem av-
tomatično uvrstil v ožji izbor za
naslov najboljšega kratkega filma
EFA. Nominirani filmi bodo do 2.
decembra, ko bodo razglasili na-
grajenca na slovesni podelitvi
evropskih »oskarjev« v Varšavi,
dostopni vsem 1700 članom
Evropske filmske akademije, ki
bodo z glasovanjem izbrali na-
grajenca. (šm)

Šantić v igri za
“evropskega” oskarja

LJUBLJANA – V 93. letu starosti je včeraj umrl prevajalec, publicist in
urednik Janko Moder, avtor prevodov dramskih, literarnih in fi-
lozofskih del, ki so izšla v skoraj 400 knjigah. Janko Moder se je leta
1914 rodil v Dolu pri Ljubljani, na ljubljanski filozofski fakulteti je leta
1939 diplomiral iz slavistike, nato je bil nekaj časa gimnazijski pro-
fesor, leta 1944 je postal dramaturg v Državnem gledališču v Ljubljani,
po letu 1954 pa je bil dalj časa prevajalec v svobodnem poklicu in v
letih 1970–1976 predavatelj na Akademiji za gledališče, radio, film in
televizijo. Leta 1952 je objavil prvi del zgodovinskega romana Sve t a
zemlja, kronika slovenskega rodu, napisal je številne strokovne član-
ke, razprave o zgodovini slovenskega prevajalstva, sestavil je tudi
Leksikon novejšega prevajanja (1980) ter Leksikon nobelovcev (1986).
Prevajal je iz okoli 20 evropskih jezikov, največ dramatiko (Brecht,
Calderon de la Barca, Goldoni, Goethe, Ibsen, Lorca, Moliere, Pi-
randello, Shakespeare, Shaw idr.), leposlovno prozo (Andrić, Böll,
Čehov, Defoe, Dostojevski, Faulkner, Golding, Lawrence, Marquez,
Pasternak, Selimović), poezijo (Tagore) in filozofijo (Nietzsche) ter
tudi poljudnoznanstvena dela. Kot član pravopisnih komisij pri SAZU
je sodeloval pri Slovenskem pravopisu (1950, 1962, 1990), bil pa je tudi
član jezikovnega razsodišča. Janko Moder je dvakrat prejel Sovretovo
nagrado in več tujih priznanj, med njimi nagrado norveškega kralja
Olafa za prevode iz norveščine in nagrado Martinusa Nijhoffa za
prevode iz nizozemščine. Pri založbi Sanje je ob Modrovem ži-
vljenjskem jubileju izšel njegov prevod Goethejevega Prafausta. (nr)

V 93. letu starosti je včeraj umrl prevajalec, publicist in
urednik Janko Moder, avtor prevodov dramskih,
literarnih in filozofskih del, ki so izšla v skoraj 400
kn jigah.

Iskalec novih
o b ra z ov
Jaša Drnovšek

MARIBOR – Čeprav bodo nagrade 41. Borštnikovega srečanja
podelili šele prihodnjo sredo, je letošnji dobitnik Borštnikovega
prstana že znan. To je Peter Ternovšek, 59-letni igralec iz
Maribora, ki znotraj SNG Drama Maribor deluje že od leta 1971.

Kot je v obrazložitvi zapisala žirija v sestavi Mojce Kreft, Bi n e t a
Ma t o h a in Toneta Partljiča, je Ternovšek »bil in je gledališki
zanesenjak, igralec in pretanjen, celo samotni iskalec vedno novih
igralskih obrazov in spoznanj«. Z žarom in voljo, z znanjem in
predstavnostjo naj bi nas vabil, da ga gledamo, mu sledimo v
kretnji, gibu, govoru ali premolku in ne nazadnje v njegovi človeški
toplini.

Po besedah žirije je Ternovšek »na galejo gledališča stopil z vero,
ljubeznijo in upanjem – in ni je zapustil, zato je s svojim igralskim
žarom v svojem večdesetletnem snovanju zaznamoval mariborsko
in celotno slovensko gledališče, pa tudi film in radijske valove«.

Dosedanje nagrade Petra Ternovška
• Borštnikova diploma za vlogo To n č k a v predstavi Ta veseli
dan ali Matiček se ženi; Drama SNG Maribor, 1971

•Nagrada občinstva Borštnikovega srečanja za vlogo Pe t r a v
predstavi O ne, ščuke pa ne; Drama SNG Maribor, 1976

•Linhartova plaketa in zlata značka za ustvarjalno delo na
področju gledališke in lutkovne dejavnosti; 1977

•Borštnikova diploma in nagrada za vlogo Alana Stranga v
predstavi E quus; Drama SNG Maribor, 1978

•Nagrada Prešernovega sklada; 1982

•Nagrada Združenja dramskih umetnikov Slovenije; 1997

•Glazerjeva nagrada z listino; 2002

•Nagrada za igro v predstavi Pa v l e k ; MG Ptuj, 5. festival
Monodrama, 2004

•Naj kulturnik leta 2004 po izboru Mariborčanov; Revija
Mariborčan, 2005

Peter Ternovšek, dobitnik Borštnikovega prstana: Odkar
sem izvedel, da bom dobil nagrado, sem od veselja in sreče
kar malo nad tlemi. Borštnikov prstan je pač priznanje, ki je
pri nas najbolj cenjeno. Sicer pa moram poudariti, da sem
zelo vesel tudi za svoje soigralce in druge ljudi, ki delajo v
gledališču. V nekem smislu je prstan tudi njihov, in to prav
toliko, kot je moj... Foto: Boris Farič

Lani je Peter Ternovšek ( l evo ) nastopil tudi v predstavi
Vohljač v režiji Matjaža Latina, ki je nastala v Mestnem
gledališču Ptuj. Foto: dokumentacija Dnevnika


